
從
四
部
阿
含
經
談
起 

─
─

《
金
剛
經
》
導
讀

元
智
大
學
通
識
教
學
部 

副
教
授

關
則
富
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在
西
元
五
世
紀
初
，
《
金
剛
經
》
（Vajracchedikā Prajñāpāram

itā

）
首
次
在
中
國
被
翻
譯

成
漢
文
，
然
後
流
傳
東
亞
各
國
，
對
其
文
化
影
響
深
遠
。
《
金
剛
經
》
做
為
一
部
佛
經
，
其
源
頭

可
追
溯
到
印
度
的
佛
陀
。
釋
迦
牟
尼
佛
大
約
在
西
元
前
五
世
紀
間
或
西
元
前
四
世
紀
初
去
世
。
佛

陀
去
世
後
不
久
，
弟
子
們
共
同
結
集
佛
陀
的
教
誡
，
即
「
法
」
與
「
律
」
。

大
乘
佛
教
大
約
在
西
元
前
一
世
紀
興
起
，
在
隨
後
幾
個
世
紀
持
續
發
展
。
大
乘
佛
教
經
典
中

的
許
多
思
想
仍
可
追
溯
到
佛
陀
。
早
期
的
大
乘
佛
教
典
籍
包
括
了
「
般
若
經
」
（Prajñāpāram

itā

）
，

而
《
金
剛
經
》
大
概
屬
於
般
若
經
中
很
早
期
的
典
籍
。
現
存
《
金
剛
經
》
的
漢
譯
本
有
六
種
，
其

中
以
鳩
摩
羅
什
（K

um
ārajīva

，
三
四
四
至
四
一
三
）
在
五
胡
十
六
國
的
後
秦
時
代
完
成
的
初
譯
本

最
為
通
行
，
全
名
《
金
剛
般
若
波
羅
蜜
經
》
。
本
文
的
論
述
依
據
此
譯
本
為
主
。

「
法
」
與
「
律
」
後
來
分
別
被
整
理
成
「
經
藏
」
與
「
律
藏
」
。
「
經
藏
」
包
含
了
四
部
「
阿

含
」
（Ā

gam
a

）─
─

《
長
阿
含
經
》
、
《
中
阿
含
經
》
、
《
雜
阿
含
經
》
、
《
增
壹
阿
含
經
》
。

這
些
阿
含
經
提
供
《
金
剛
經
》
許
多
素
材
，
用
以
建
構
大
乘
般
若
系
統
的
思
想
。
許
多
人
覺
得
《
金

剛
經
》
艱
澀
難
懂
，
但
如
果
能
閱
讀
阿
含
經
的
一
些
經
文
充
實
背
景
知
識
，
對
於
理
解
《
金
剛
經
》

會
有
相
當
助
益
。

《
金
剛
經
》
的
主
體
部
份
是
佛
陀
與
比
丘
弟
子
須
菩
提
（Subhūti

）
的
對
話
，
因
此
經
文
時

常
出
現
「
須
菩
提
」
。
按
照
佛
教
的
教
義
，
一
個
人
成
佛
前
的
修
行
階
段
稱
為
「
菩
薩
」
。
釋
迦

牟
尼
在
成
佛
以
前
的
三
十
五
年
歲
月
都
算
是
菩
薩
，
包
括
出
生
後
的
王
子
時
期
及
二
十
九
歲
以
後
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直
到
成
佛
前
的
出
家
時
期
。
更
廣
義
而
言
，
他
的
許
許
多
多
前
世
也
屬
菩
薩
階
段
。
初
期
佛
教
時

代
，
佛
弟
子
以
證
得
阿
羅
漢
果
位
為
目
標
，
死
後
脫
離
輪
迴
，
不
再
回
到
世
間
。
大
乘
佛
教
則
以

成
佛
為
終
極
目
標
，
鼓
勵
信
徒
依
循
釋
迦
牟
尼
成
佛
前
的
精
進
歷
程
，
生
生
世
世
修
行
菩
薩
道
。

因
此
，
大
乘
佛
教
的
典
籍
著
重
在
教
導
人
當
菩
薩
，
而
非
阿
羅
漢
，
《
金
剛
經
》
也
是
如
此
，
談

論
「
菩
薩
」
應
該
如
何
修
行
。

有
為
法

佛
典
時
常
談
到
「
法
」
（dharm

a

）
，
《
金
剛
經
》
也
不
例
外
。
「
法
」
一
詞
涵
蓋
的
意
義
甚
多
，

例
如
，
佛
陀
去
世
後
，
弟
子
們
結
集
了
「
法
」
，
此
處
的
「
法
」
可
指
佛
陀
的
教
導
，
以
及
佛
所

覺
悟
的
真
理
，
英
文
著
作
常
用
大
寫
的D

harm
a

來
表
示
。
《
金
剛
經
》
說
：
「
汝
勿
謂
如
來
作
是

念
：
『
我
當
有
所
說
法
。
』
」
其
中
的
「
法
」
便
是
此
義
。

「
法
」
一
詞
又
可
用
來
泛
稱
事
物
。
《
金
剛
經
》
說
：
「
一
切
法
無
我
。
」
此
處
的
「
法
」

譯
自
梵
語
的dharm
eṣu

（
複
數
）
。
「
一
切
法
無
我
」
屢
見
於
阿
含
經
，
如
《
雜
阿
含
經
》
第

二
六
二
經
、
《
增
壹
阿
含
經
》
第
三
十
一
品
第
四
經
。
這
一
短
句
表
達
了
佛
陀
宣
揚
的
一
項
很
獨

特
的
教
義
，
認
為
一
切
事
物
都
沒
有
「
我
」
，
「
我
」
（ātm

an
）
即
恆
常
不
變
、
具
主
宰
性
的
絕

對
實
體
。

《
金
剛
經
》
說
：
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菩
薩
於
法
應
無
所
住
，
行
於
布
施
；
所
謂
不
住
色
布
施
，
不
住
聲
、
香
、
味
、
觸
、
法
布

施
。

句
中
第
一
個
「
法
」
譯
自
梵
語
的vastu

，
意
思
是
「
事
物
」
，
因
此
唐
代
的
義
淨
（
六
三
五
至

七
一
三
）
將vastu
譯
作
「
事
」
，
從
而
譯
作
「
菩
薩
不
住
於
事
應
行
布
施
」
。
不
論
是
鳩
摩
羅
什

所
譯
的
「
菩
薩
於
法
應
無
所
住
，
行
於
布
施
」
，
或
義
淨
所
譯
的
「
菩
薩
不
住
於
事
應
行
布
施
」
，

皆
表
示
菩
薩
應
該
不
執
著
（
住
）
任
何
事
物
而
實
踐
布
施
。
接
著
具
體
分
類
說
明
哪
些
事
物
：
「
所

謂
不
住
色
布
施
，
不
住
聲
、
香
、
味
、
觸
、
法
布
施
。
」
佛
教
認
為
眾
生
有
六
種
感
官─

─

眼
、
耳
、

鼻
、
舌
、
身
、
意
，
在
佛
經
中
稱
為
「
六
根
」
。
六
根
分
別
有
其
感
知
的
對
象
，
稱
為
「
六
境
」
，

即
「
色
、
聲
、
香
、
味
、
觸
、
法
」
，
其
中
的
「
法
」
是
指
意
根
（
內
心
的
感
官
）
感
知
的
對
象
。

「
不
住
色
布
施
，
不
住
聲
、
香
、
味
、
觸
、
法
布
施
」
意
謂
菩
薩
布
施
的
態
度
是
不
執
著
六
境
或

感
官
對
象
。

這
其
實
暗
示
了
菩
薩
對
於
一
切
都
不
執
著
。
「
一
切
」
是
什
麼
？
《
雜
阿
含
經
》
第
三
一
九

經
如
此
解
釋
：
「
有
生
聞
婆
羅
門
往
詣
佛
所
。
共
相
問
訊
，
問
訊
已
，
退
坐
一
面
，
白
佛
言
：
『
瞿

曇
！
所
謂
一
切
者
，
云
何
名
一
切
？
』
佛
告
婆
羅
門
：
『
一
切
者
，
謂
十
二
入
處
：
眼
、
色
、
耳
、

聲
、
鼻
、
香
、
舌
、
味
、
身
、
觸
、
意
、
法
，
是
名
一
切
。
』
」
「
瞿
曇
」
是
佛
的
姓
氏
，
梵
語
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G
autam

a

。
佛
陀
在
此
明
言
一
般
人
所
知
的
「
一
切
」
不
外
乎
六
根
與
六
境
。
若
再
深
思
，
六
根
與

六
境
是
互
相
依
存
的
。
若
沒
有
耳
根
，
如
何
有
聲
境
？
若
沒
有
聲
境
，
如
何
有
耳
根
？
因
此
，
《
金

剛
經
》
說
菩
薩
「
不
住
色
布
施
，
不
住
聲
、
香
、
味
、
觸
、
法
布
施
」
，
表
示
菩
薩
不
執
著
一
切

事
物
（
六
境
連
同
相
應
的
六
根
）
而
布
施
，
他
以
灑
脫
自
在
的
態
度
來
幫
助
其
他
眾
生
。

《
金
剛
經
》
中
有
一
首
偈
頌
（
詩
）
，
堪
稱
經
典
之
作
：

一
切
有
為
法
，
如
夢
、
幻
、
泡
、
影
，

如
露
亦
如
電
，
應
作
如
是
觀
。

偈
頌
中
的
「
有
為
法
」
，
意
為
緣
起
的
事
物
，
「
緣
起
」
是
指
由
因
緣
造
作
而
成
（
依
賴
各
種
原
因
、

條
件
而
形
成
）
。
有
為
法
是
有
生
有
滅
的
，
因
緣
和
合
則
生
，
因
緣
離
散
則
滅
。
如
《
雜
阿
含
經
》

第
一
二○

三
經
說
：
「
因
緣
和
合
生
，
緣
離
則
磨
滅
。
」
凡
夫
所
能
感
知
或
認
識
到
的
都
是
有
為
法
，

包
括
「
色
、
聲
、
香
、
味
、
觸
、
法
」
與
相
應
的
「
眼
、
耳
、
鼻
、
舌
、
身
、
意
」
，
可
涵
蓋
「
一

切
」
有
為
法
。

阿
含
經
已
談
到
有
為
法
的
虛
幻
不
實
、
生
滅
無
常
。
如
《
長
阿
含
經
》
的
〈
遊
行
經
〉
說
：
「
咄

此
有
為
法
，
流
遷
不
常
住
。
」
又
說
：
「
此
有
為
法
，
無
常
變
易
，
要
歸
磨
滅
。
」
《
增
壹
阿
含
經
》

第
三
十
五
品
第
九
經
也
說
：
「
色
如
聚
沫
，
痛
如
浮
泡
，
想
如
野
馬
，
行
如
芭
蕉
，
識
為
幻
法
。
」
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其
以
色
、
痛
、
想
、
行
、
識
等
「
五
蘊
」
來
代
表
「
有
為
法
」
。
後
來
五
蘊
的
標
準
譯
詞
是
「
色
、

受
、
想
、
行
、
識
」
，
分
別
指
物
質
、
感
受
、
形
成
概
念
、
意
志
作
用
、
知
覺
。
這
段
經
文
還
以

各
樣
的
比
喻
來
描
述
有
為
法
的
虛
幻
：
其
中
，
「
野
馬
」
譯
自m

arīcikā

，
就
是
現
在
所
謂
的
「
海

市
蜃
樓
」
（m

irage

）
；
「
芭
蕉
」
樹
雖
大
卻
不
堅
實
，
比
喻
虛
有
其
表
而
不
可
靠
。
《
金
剛
經
》

以
夢
、
幻
、
泡
、
影
、
露
、
電
比
喻
有
為
法
，
實
仿
自
阿
含
經
對
有
為
法
的
譬
喻
：
聚
沫
、
浮
泡
、

海
市
蜃
樓
、
芭
蕉
、
幻
法
（m

āyā

）
。

無
為
法

相
對
於
「
有
為
法
」
，
佛
經
也
談
到
「
無
為
法
」
。
「
無
為
法
」
意
為
非
緣
起
的
事
物
，
不

是
由
因
緣
造
作
而
成
。
「
無
為
法
」
既
然
不
依
賴
任
何
原
因
、
條
件
，
所
以
是
不
生
不
滅
的
。

《
金
剛
經
》
說
：

一
切
賢
聖
皆
以
無
為
法
而
有
差
別
。

鳩
摩
羅
什
翻
譯
的
這
句
經
文
容
易
讓
人
誤
解
為
「
一
切
賢
聖
都
是
因
對
無
為
法
有
不
同
體
悟
而
彼

此
互
有
差
別
」
。
例
如
，
徐
興
無
《
新
譯
金
剛
經
》
如
此
解
釋
：
「
賢
聖
的
根
器
和
他
們
證
得
的

果
位
，
皆
依
照
他
們
對
無
為
法
的
體
證
程
度
而
劃
分
出
高
低
不
同
的
境
界
。
」
又
如
竺
摩
法
師
在
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《
金
剛
般
若
波
羅
蜜
經
講
話
》
解
釋
道
：
「
一
切
凡
夫
和
賢
聖
所
以
有
差
別
，
全
在
無
為
法
中
證

悟
程
度
的
淺
深
而
發
生
的
，
證
領
悟
淺
者
則
為
賢
人
、
證
悟
深
者
則
為
聖
人
。
」
其
實
，
「
一
切

賢
聖
皆
以
無
為
法
而
有
差
別
」
的
「
差
別
」
譯
自prabhāvita

，
有
「
顯
現
」
等
意
思
。
鳩
摩
羅
什

之
後
的
菩
提
留
支
（B

odhiruci

，
？
至
五
二
七
）
與
真
諦
（Param

ārtha

，
四
九
九
至
五
六
九
）
都

譯
作
「
一
切
聖
人
皆
以
無
為
真
如
所
顯
現
」
，
比
較
貼
近
原
本
的
梵
語
經
文
。
鳩
摩
羅
什
的
譯
文

或
許
應
理
解
為
「
一
切
賢
聖
都
因
無
為
法
而
與
凡
夫
有
差
別
」
，
這
樣
還
是
可
以
傳
達
梵
語
經
文

的
原
意
。

凡
夫
所
能
體
驗
到
的
「
一
切
」
都
是
有
為
法
，
包
括
色
、
聲
、
香
、
味
、
觸
、
法
，
以
及
眼
、

耳
、
鼻
、
舌
、
身
、
意
。
賢
聖
與
凡
夫
的
差
別
在
於
賢
聖
不
只
能
體
驗
到
有
為
法
，
還
體
悟
到
無

為
法
，
無
為
法
超
越
了
凡
夫
的
境
界
，
是
凡
夫
不
能
推
度
、
想
像
的
。
《
雜
阿
含
經
》
第
三
一
九

經
談
到
佛
說
：
「
一
切
者
，
謂
十
二
入
處
：
眼
、
色
、
耳
、
聲
、
鼻
、
香
、
舌
、
味
、
身
、
觸
、
意
、

法
，
是
名
一
切
。
」
佛
又
接
著
講
：
「
若
復
說
言
：
『
此
非
一
切
，
沙
門
瞿
曇
所
說
一
切
，
我
今

捨
，
別
立
餘
一
切
』
者
，
彼
但
有
言
說
，
問
已
不
知
，
增
其
疑
惑
。
所
以
者
何
？
非
其
境
界
故
。
」

佛
陀
假
設
有
凡
夫
反
駁
他
，
認
為
六
根
與
六
境
不
能
涵
蓋
一
切
，
而
主
張
「
一
切
」
還
包
括
了
六

根
與
六
境
以
外
的
事
物
，
但
不
知
六
根
與
六
境
之
外
到
底
還
有
什
麼
事
物
，
因
為
此
事
物
並
非
凡

夫
的
境
界
。
此
事
物
就
是
無
為
法─

─

真
如
、
涅
槃
。
唯
有
靠
修
行
而
證
得
果
位
的
人
，
也
就
是

所
謂
的
「
賢
聖
」
才
能
夠
經
驗
到
無
為
法
，
無
為
法
可
說
是
賢
聖
獨
有
的
境
界
。
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法
如
筏

《
金
剛
經
》
有
一
段
著
名
的
經
文
：

是
故
不
應
取
法
，
不
應
取
非
法
。
以
是
義
故
，
如
來
常
說
：
「
汝
等
比
丘
，
知
我
說
法
，

如
筏
喻
者
，
法
尚
應
捨
，
何
況
非
法
。
」

此
處
的
「
法
」
是
指
佛
陀
的
教
導
，
「
非
法
」
是
指
違
反
佛
陀
教
導
之
事
，
這
二
者
都
「
不
應
取
」
，

亦
即
不
應
該
執
著
。
這
一
番
道
理
連
同
「
筏
」
的
譬
喻
乃
出
自
《
中
阿
含
經
》
的
〈
阿
梨
吒
經
〉

的
記
載
：
「
［
世
尊
告
諸
比
丘
：
］
『
云
何
我
為
汝
等
長
夜
說
筏
喻
法
，
欲
令
棄
捨
，
不
欲
令
受
？

猶
如
山
水
甚
深
極
廣
，
長
流
駛
疾
，
多
有
所
漂
，
其
中
無
船
，
亦
無
橋
梁
。
或
有
人
來
，
而
於
彼

岸
有
事
欲
度
，
彼
求
度
時
，
而
作
是
念
：
「
…
…
當
以
何
方
便
，
令
我
安
隱
至
彼
岸
耶
？
」
…
…

即
於
岸
邊
收
聚
草
木
，
縛
作
椑
栰
，
乘
之
而
度
，
安
隱
至
彼
。
便
作
是
念
：
「
今
我
此
栰
多
有
所
益
，

乘
此
栰
已
，
令
我
安
隱
，
從
彼
岸
來
，
度
至
此
岸
，
我
今
寧
可
以
著
右
肩
或
頭
戴
去
。
」
彼
便
以

栰
著
右
肩
上
或
頭
戴
去
。
於
意
云
何
？
彼
作
如
是
竟
，
能
為
栰
有
所
益
耶
？
』
時
，
諸
比
丘
答
曰
：

『
不
也
。
』
世
尊
告
曰
：
『
彼
人
云
何
為
栰
所
作
能
有
益
耶
？
彼
人
作
是
念
：
「
今
我
此
栰
多
有

所
益
，
乘
此
栰
已
，
令
我
安
隱
，
從
彼
岸
來
，
度
至
此
岸
。
我
今
寧
可
更
以
此
栰
還
著
水
中
，
或
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著
岸
邊
而
捨
去
耶
？
」
彼
人
便
以
此
栰
還
著
水
中
，
或
著
岸
邊
，
捨
之
而
去
。
於
意
云
何
？
彼
作

如
是
，
為
栰
所
作
能
有
益
耶
？
』
時
，
諸
比
丘
答
曰
：
『
益
也
。
』
世
尊
告
曰
：
『
如
是
。
我
為

汝
等
長
夜
說
栰
喻
法
，
欲
令
棄
捨
，
不
欲
令
受
。
若
汝
等
知
我
長
夜
說
栰
喻
法
者
，
當
以
捨
是
法
，

況
非
法
耶
！
』
」
「
世
尊
」
是
佛
的
諸
多
稱
號
之
一
。
其
主
旨
在
談
佛
陀
告
誡
弟
子
：
「
若
汝
等

知
我
長
夜
說
栰
喻
法
者
，
當
以
捨
是
法
，
況
非
法
耶
！
」
佛
陀
於
三
十
五
歲
時
在
菩
提
樹
下
覺
悟

成
佛
，
然
後
周
遊
列
國
，
宣
揚
佛
法
，
直
到
八
十
歲
去
世
。
在
四
十
五
年
的
漫
長
歲
月
中
，
他
為

弟
子
們
說
「
法
」
。
此
「
法
」
可
比
喻
成
渡
河
用
的
筏
（
栰
）
。
佛
陀
的
教
導
可
幫
助
弟
子
們
從

愚
癡
、
束
縛
的
狀
態
邁
向
覺
醒
、
解
脫
的
境
地
。
就
此
而
論
，
佛
陀
的
教
導─

─

「
法
」─

─

當
然

是
很
有
用
的
。
但
佛
陀
的
立
場
是
，
有
用
的
東
西
也
不
該
執
著
，
當
它
幫
助
我
們
達
到
目
的
之
後
，

就
應
該
捨
棄
它
，
而
非
緊
緊
抓
住
。
這
就
好
比
筏
（
栰
）
可
用
來
渡
河
，
幫
助
人
從
此
岸
渡
到
彼
岸
，

一
旦
渡
過
了
河
流
，
到
達
彼
岸
之
後
就
該
捨
棄
筏
（
栰
）
，
沒
必
要
繼
續
執
取
它
，
把
它
背
在
肩

上
或
頂
在
頭
上
都
是
無
益
的
。
「
法
」─

─

佛
陀
的
教
導─

─

也
是
如
此
，
不
是
要
人
執
著
不
放
，

而
是
要
人
善
巧
運
用
，
以
達
到
目
標
，
終
究
須
捨
棄
。
違
反
佛
陀
教
導
之
事─

─

「
非
法
」
，
當
然

更
應
當
捨
棄
，
不
可
執
取
。

不
可
執
取
「
佛
」

《
金
剛
經
》
除
了
教
人
不
可
執
取
「
法
」
，
也
教
人
不
可
執
取
「
佛
」
。
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［
佛
問
：
］
「
須
菩
提
！
於
意
云
何
？
可
以
三
十
二
相
觀
如
來
不
？
」

須
菩
提
言
：
「
如
是
，
如
是
，
以
三
十
二
相
觀
如
來
。
」

佛
言
：
「
須
菩
提
！
若
以
三
十
二
相
觀
如
來
者
，
轉
輪
聖
王
則
是
如
來
。
」

須
菩
提
白
佛
言
：
「
世
尊
！
如
我
解
佛
所
說
義
，
不
應
以
三
十
二
相
觀
如
來
。
」

爾
時
，
世
尊
而
說
偈
言
：
「
若
以
色
見
我
，
以
音
聲
求
我
，
是
人
行
邪
道
，
不
能
見
如

來
。
」

「
如
來
」
是
佛
的
眾
多
稱
號
之
一
。
「
三
十
二
相
」
是
佛
經
談
到
的
三
十
二
種
特
殊
的
身
體
特
徵
，

一
般
人
身
上
沒
有
，
只
有
二
類
人
才
有
，
如
《
長
阿
含
經
》
的
〈
大
本
經
〉
說
：
「
有
三
十
二
相
，

當
趣
二
處
，
必
然
無
疑
。
在
家
當
為
轉
輪
聖
王
；
若
其
出
家
，
當
成
正
覺
。
」
意
思
是
說
，
若
有

人
出
生
時
身
上
有
三
十
二
相
，
他
必
將
成
為
二
類
人
其
中
一
類
：
如
果
在
家
，
將
來
一
定
會
當
上

轉
輪
聖
王─

─

傳
說
中
以
正
法
統
治
世
界
的
聖
明
帝
王
；
如
果
出
家
，
將
來
一
定
會
成
佛─

─

正
覺

圓
滿
之
人
。
常
見
佛
經
談
到
佛
陀
具
有
三
十
二
相
，
甚
至
一
些
經
文
記
載
有
人
看
到
了
這
三
十
二

相
才
相
信
釋
迦
牟
尼
是
佛
，
例
如
《
長
阿
含
經
》
的
〈
阿
摩
晝
經
〉
說
：
「
時
，
婆
羅
門
具
見
如

來
三
十
二
相
，
心
即
開
悟
，
無
復
狐
疑
，
尋
白
佛
言
：
『
若
我
行
時
，
中
路
遇
佛
，
少
停
止
乘
，

當
知
我
已
禮
敬
世
尊
。
』
」
但
是
，
佛
陀
提
醒
須
菩
提
，
如
果
看
見
某
人
具
有
三
十
二
相
，
他
不
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一
定
是
佛
，
也
有
可
能
是
轉
輪
聖
王
，
因
此
不
應
該
憑
藉
三
十
二
相
來
辨
識
佛
（
如
來
）
。
然
後
，

佛
以
一
首
偈
來
警
惕
世
人
：
「
若
以
色
見
我
，
以
音
聲
求
我
，
是
人
行
邪
道
，
不
能
見
如
來
。
」

因
為
，
色
（
相
貌
）
與
聲
正
屬
於
「
有
為
法
」
，
其
告
誡
信
徒
，
色
、
聲
…
…
等
有
為
法
是
生
滅
無
常
、

不
可
倚
恃
的
，
若
以
為
看
到
佛
的
「
色
」
或
聽
到
佛
的
「
聲
」
就
是
找
到
佛
了
，
如
此
尋
求
佛
是

走
上
邪
路
，
不
可
能
見
識
到
真
正
的
佛
（
如
來
）
。
人
們
須
認
識
與
皈
依
的
佛
並
非
那
個
有
形
象
、

會
發
聲
的
軀
體
，
而
是
不
生
不
滅
的
「
無
為
法
」
。
《
金
剛
經
》
經
文
「
一
切
聖
人
皆
以
無
為
真

如
所
顯
現
」
正
傳
達
了
這
一
深
意
。「
無
為
」
顯
現
了
佛
，
色
與
聲
等
「
有
為
法
」
不
能
顯
現
佛
。《
金

剛
經
》
以
「
一
切
有
為
法
，
如
夢
、
幻
、
泡
、
影
，
如
露
亦
如
電
，
應
作
如
是
觀
」
一
偈
做
為
總
結
，

可
謂
耐
人
尋
味
。
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